Boox 1.]

copy of the T, according to the TT,) an epithet ap-

plied to & camel, (T TA,) signifying  gme2 (!
w33 (TA) [app. .,.a,\p, and if g0 it seems to mean
That walks quickly, with chort stepa: or that makes
a sound with his feet, like .,u .,.u see 3;.3.;;

but in the TT it is written l.v, L’ ; perhaps cor-
rectly U3 03, creeping and creeping).

E-f’

1 :';, aor. 2 [or., as will be shown below],
(L,) inf. n. c.u, (L,K,) [not c.u and 3;.}’
in the Lexicons of Golins and Freytag,] He
variegated, decorated, embellished, adorned, or

ornamented (L,K:* [and so Y
cﬁ.p, occurring in the TA in art. Jie; but

23, inf. n.

app. in an intensive sense.] And [hence,]

ooyd, (A, L, Mgb,) aor. ¢ (L, A) or -, (Mgb,)
inf, n. a8 above; (A, L, Msb;) and V\,q...u [but
app. in an intensive sense]; (A ;) 1 It adorned
the land with meadows, or gardens: (A,L:) or
it watered _the . land, and produced various
Slowers. (Msgb.) Iti isa Pers. word, arabicized:

(L:) or derived from E.L.g.\. (Mgb.)

2: see above, in two places. [Accord. to
Golius, (for III. is inadvertently put in his Lex.
for I1.,) as on the authority of the § and K, in

neither of which is the verb mentioned, ¢ Veste
Elg._u alium ornavit.”’]

ée-:?:‘ g‘:‘“f \;, (I8k, 8, A,) or )"jJ‘ u?’ (X))
IThere is not in the house any one: (I8k,8, A,
X)) CH; is not used otherwise than in a nega-
tive phrase: IJ derives it from CL.;,, because
men a.dorn the earth (TA ) [Z says,] it is
from c.u, like ..,i‘.a from ...S.- because men
adorn houses : (A') Abn-l-’Abbée says that
C.,f, is more chaste than C,.u (TA:) [ISk
says, or J, for the passage is ambiguous,)
A’Obeyd doubted respecting the r and the '
and T asked respecting this word, in the desert,
a company of the Arabs thereof, and they said,

Ug) )l.\" UJ h and nothing more ; but I have
found in the handwriting of Aboo-Moosd El-
Hamid, C,.u i Us Lo, with o on the autho-

rity of Th: (§:) AM says that the C in
is substituted for the [latter] L5 in U"” in hke
menner as they say :q,.o and 2 )o &e. (TA)

end.

see the next paragraph, near the
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CQ:" (5, A, Mgh, Msb, K, &c.,) or él'.'.’tb
(Th,) or both, (IAgr, A’'Obeyd,) cthe latter
having been sometimes heard, (IAgr,) or the
latter is post-classical, (A ’Obeyd,) or wrong,
(AZ,) a word of well-known meaning, (K,)
[Silk brocade;] a certam kind of cloth, or gar-
ment, made of M‘ [i.e. &ilk, or raw silk]:
(TA:) a kind of cloth or garment, of which the
warp and woof are both of pipl: and par-
ticularly a name for that mhichk is variegated,

}cheehs (A;) or @l.u his face:

-y — ti’
decorated, or embellished: (Mgh, Msb :) a kind
of woven stuff, variegated, or diversified, with
colours: (Lb, TA :) [accord. to Golius, as on
the authority of the § and K, in neither of
which is the word explained at all, ¢ vestis
serica : imprimis picta, pec. Attalica, auro in-
texta:] derived from sess: (Ks:) or it is a
Pers. word, (Kr, S, A,) arabicized; (Kr,S A,

Msgb, K;) so some say, and from it c.p is
derived; (Msb;) ongma.lly L_gl..g.\, or Lws;
(Kr;) [or rather ol..g;, for the change of the
final » into r in arabicized words from the Pers.
is very commeon ;] or v ,.g), i. e, “the weaving
of the deevs, or jinn, or genii:;’ (Shifé el-Ghaleel:)
A5 and geres ; (3, Mob, K ;) the latter
bemg from the supposed original form of the
smg, i. e cl.u, (8, Msb;) like ”ab, [pl of
,L.g_\, which is supposed to be ongmally )b,]

0¢J

and in like manner is formed the dim. [¥ W’

and véﬁ,.,,] (§.) = i CC"’ is a title
given by Ibn-Mes'ood to The chapters of the
Kur-én called ,,o!,..ﬂ [the fortieth and six
following chapters; each of whickr begins with
the letters ;]. (TA.) o See also the para-
graph next following, in two places. == Also
A young she-camel; one in the prime of life.
(IAgr, K.)

i;.l;_u t [A proem, an introduction, or a pre-
JSace, toa poem or a book ; and especially one
that s embelluhed or composed in an ornate
style]. Lo i Z-.l.u o.&,a.d! o.l.) 1 [To this ode
is a beautiful proem] is said of & sapad when it

is embellished (o)..-..e) [m its commencement].

-0

(A.) And one says, 6,....:1 Slalzy el Lo
t[{Honw beautiful are the proems Qf El-Boh-
turee!]. (A. )_4..,n a,.l..,,, and as-git ¥ C""”
+ Beauty of the skin of the face. (IAar,L.) e
And i;.l:.g.;!l t The face [itself]; as also Vél.._’.;ﬂ
and g\E;L;;:\n: (Har pp. 15 and 4768:) or the
last s’igniﬁes’ the two cheeks: (§,A, Msb:) or
the two sides of the neck, beneath the ears; syn.
ot (TA) You say, afmlyy Ogai 9,
i e 1[Such a one preserves fram disgrace] his
and J:t:
bq.l..u [uses his face for mean service, by beg-
gmg]. (Har p. 15. [See also 4 in art. (3hén; and
1 (near the end) in the same art.; where similar
exs. are given.]) = [Golius, after mentioning
the signification of ¢ the two cheeks,” adds, as
on the authority of the K, in which even the
word itself is not mentioned, ‘“et quibusdam
quoque Nates.”’] _.,i::.ﬂ i;l:.,g? I.q. :}3‘1, q.v.
(AZ, T inart. ,3) ~
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meadows, or gardens. (A. )_c.;.u also sig-

nifies + 4 species of the s [or owl]. (T,XK.)
= And t A species of aquattc bird, (T,X,) of
ugly appearance, called ;»: ;b! with puffed-
out feathers, and ugly hcad , found in water with
the [bird called] alems. (T.) == And, applied to
a men, (TA,) + Having an ugly head and make
(X, TA) and face. (TA.)

C-"’

2. s, inf. . C""J’ (S, Msb, K, &c.,) said
of a man, (8, Msb, &c.,) Hs stretched out his
back, and lowered his head, (As, S, Msb,* K,)
so that his head mas lower than his posteriors;
(As, S, Mgb;*) as also ¥ myuit; (K;) and s0
'c;;, [q. v.,] with & (Msb :) the doing thus in
inclining the body in prayer, like as the ass does
[when he is mounted], is forbidden in a trad.:
(S, Msb:) i. e. ke lowered his head in inclining
his body in prayer so that it was lomwer than his
back : (A’Obeyd, Mgb :) or ke lowered his head,
and raised his posteriors, in prayer: (TA:) or
[simply] he lowered his head; (I1Agr, T, TA ;)
as also sy [q.v.]: (T, TA:) or he did s0 in
walking:” (TA:) or he bent his back; (Lh, T,
Msgb, TA;) as also 4
that

Py

opeds peyy signifies ke (a man) bent his back, rais-
ing the middle of it as though it mere a camel's
hump : erroneously related by Lth with 3. (T,
TA.) — Also He (a boy, in play,) lowered his
back in order that another might come running
Jrom a distance and mount upon_ hzm (Aboo-

® -~

’Adnén, TA.) And onesays, il o oo
meaning Stoop for me in order that I may mount
upon thee. (TA.) — Also, said of an ass having
a sore back, He relaxzed his legs, and lowered his
back and rump, by reason of pain, on being
mounted. (L.) = And He was, or became, lor,
base, abject, or tgnomtmous (IAgr, K.) [And

“; and 3. ] e sy [The truffies
pushed up the ground above them, or] the ground
swelled up from the truffles, without their ap-
pearing (K) as yet. (TA.)....:L'E,; o c.:, He
not going forth. (K.)

75; with which Ag says
Cu, with oy and & is syn.: (Msb:) and

kept in his house, or tent ;

7 : see 1, first sentence,

é-g'(:e g‘f\ﬂg \e There is not i? ‘the house any

one, (A’Obeyd, K ;) as also e [q. v.]; but
(TA.)

i;.;.:\; ﬂ.:; A gibbous tract qf sand : pl

C"""“ (ISh, K :) you say C""“ Jh, (TA.)

t-f)

the former is the more chaste.

iR see Et-t-‘: near the end of the para- | 2, c.p,mf n. C,;.\J, He (a man, $) made his
graph. back round like a dome (u) and lowered his
et Ornamented mwith L.g; (X.) You|head; (S,K;) 88 also sy [q. v.]; with ' and
U.‘/ 3 l -0 C 0
say obdeb 4 Ll [q.v.] of whick | &> OB the authority of AA and TAar. (8.)
a3 .
the eruis edga, or borderc, are so ornamented. él.u A certain game [app. that which is de-

(Mgh, TA )_3;.3.\.. Uo)| t Land adorned with

scribed in the first paragraph of art. Ca:-] (X9





